
Юэ Гу Же поехал в особняк Да.

В особняке Да, Юэ Гу Же ворвался в гостиную.

- Господин Юэ, хозяйка в ванной, - сказал Чу Бай. - Пожалуйста, присаживайтесь.

Юэ Гу Же шагнул в ванную и пнул дверь вниз.

Да Ту Ли опустила свое тело под густую пену.

- Госпожа, - сказал Чу Бай.

- Вы можете идти, - приказала Да Ту Ли.

- Да, госпожа, - сказал Чу Бай.

После того, как дворецкий ушел, Да Ту Ли встала перед Юэ Гу Же. Ее обнаженное тело не
повлияло на Юэ Гу Же.

- Я знала, что ты придешь, - сказала Да Ту Ли.

- Дай мне противоядие, - сказал Юэ Гу Же.

- Ты отвратителен, - сказал Да Ту Ли. - Перед тобой первоклассная Красавица, но ты не умеешь
мило разговаривать. Многие мужчины пытаются залезть ко мне на кровать, но ты даже не
смотришь в мою сторону. Но мне нравится твоя холодность.

- Противоядие, - повторил Юэ Гу Же.

- Если тебе нужно противоядие, то ты должен вытащить его у меня изо рта, - кокетливо
предложила Да Ту Ли.

Юэ Гу Же вывернул руку подальше от Да Ту Ли.

- Как агрессивно, - сказал Да Ту Ли. - Нет никакой спешки.

-Ты же знаешь, что у тебя осталось не так много времени, - сказал Юэ Гу Же. - Без
противоядия дело окружного прокурора попадет в руки твоего дяди.



Да Ту Ли наконец заметила, что ее рука превратилась в черную.

- Мф... Этот Бай Ю Тян ! - выругалась Да Ту Ли.

Да Ту Ли стиснула зубы, оделась и принесла противоядие из своей комнаты.

Юэ Гу Же обменялся противоядиями С Да Ту Ли. Он не сомневался, что это было настоящее
противоядие, потому что она была тем, кто сдерживал свои обещания.

- Твоя маленькая горничная не так уж плоха, - сказала Да Ту Ли. - Я хочу пригласить ее сюда в
качестве гостя.

Юэ Гу Же сузил глаза и его лицо потемнело.

- Я предупреждаю тебя только один раз, - сказал Юэ Гу Же. - Не трогай ее даже пальцем.

В то время как Да Ту Ли была удивлена, увидев Юэ Гу Же сердитым, он оставил ее и вышел
дома.

- Госпожа, вам звонят, - сказал Чу Бай. - Это Да Фу Ли.

-Чего он хочет? - Спросила Да Ту Ли.

- Он проиграл деньги в казино Хонга в Лас-Вегасе, - сказал Чу Бай. - Они его задержали.

Да Ту Ли холодно рассмеялась. - Он не должен обижать семью Хонг. Я отвечу на звонок.

Да Ту Ли взяла трубку у Чу Бая. На другом конце провода она услышала жалобный крик брата.

- Старшая сестра! - умолял Да Фу Ли. - Спасите меня!

- Здравствуйте, Мисс Да, - сказал мистер Хонг. - У вас с младшим братом должны быть близкие
отношения. Он попросил меня сначала позвонить тебе, прежде чем звонить его отцу. Я
понимаю, почему такая молодая женщина, как вы, отвечает за бизнес окружного прокурора.

- Мистер Хонг, почему бы вам не перейти к делу, - сказал Да Фу Ли. - Учитывая отношения
между семьей окружного прокурора и вашей семьей, мы можем заключить сделку, чтобы
удовлетворить вас.

- Хорошо, мне нужен район окружного прокурора в Тай, - сказал мистер Хонг.



- Господин Хунг, вы должны хотя бы позволить мне заработать на достаточное количество еды,
- сказала Да Ту Ли.

Да Ту Ли считала господина Хунга жадным ублюдком. Неужели он хочет, чтобы она умерла с
голоду?

- Мисс Да, вы слишком скромны, - сказал мистер Хонг. - Все знают, за исключением компаний
Шу Тан Цзю и Юэ Гу Же, бизнесу Дa принадлежит треть черного рынка.

- Вы хотите сказать, что здесь нет места для переговоров?- Спросила Да Ту Ли. - Дело не в том,
что я не могу спасти этого маленького засранца, но все знают, что мы с его отцом не ладим.

- Я не боюсь заблудиться, - сказал мистер Хонг. - Его отец не позволил своему единственному
сыну умереть легко. Я не против позвонить его отцу. Но вы хотите тратить годы на построение
близких отношений со своим младшим братом?

Да Ту Ли подумала, что мистер Хонг - старый лис.

- Хорошо, я пойду на компромисс, - сказала Да Ту Ли. -Вы можете получить треть района Тай во
владении семьи Да.

- Хорошо, Мисс Да, вы можете послать кого-нибудь забрать вашего младшего брата, - сказал
мистер Хонг.

Да Ту Ли повесила трубку и разбила телефон об пол.

- Госпожа, не расстраивайтесь, - сказал Чу Бай.

- Не дай моему дяде узнать об этом, - сказала Да Ту Ли.

- Да, госпожа, - сказал Чу Бай.

Несколько дней спустя в главном доме, Чжэнь Чжэнь познакомилась с Луисом, пока Юэ Гу Же
был занят работой во Флоренции.

Чжень Чжень очистила яблоко для Луиса. Она думала, что он был эксцентричным человеком,
таким же как учитель.

- Ты думаешь о Юэ Гу Же?- Спросил Луис.

Чжэнь Чжэнь покраснела. - Кто думает об этом ядовитом человеке?



- Ядовитый?- Поддразнил Луис.

Чжень Чжень подумала, что она сказала слишком много. - Я имею в виду...

- Гу Же не был таким, когда был ребенком, - сказал Луис.

Чжэнь Чжэнь было любопытно услышать, каким был Юэ Гу Же в детстве.

- Каким он был в детстве?- Спросила Чжэнь Чжэнь.

- Энергичным, озорным и очаровательным, - признался Луис.

- Что?- Спросила Чжэнь Чжэнь. - Очаровательным?

Чжэнь Чжэнь подумала, что независимо от того, как она смотрела на лицо Юэ Гу Же, она не
видела в нем ничего восхитительного.

- Он изменился только после того, как занял место Ни Шэна, - сказал Луис. - Честно говоря,
Учитель и я не собирались позволять ему взять на себя Ни Шэн. Мы только хотим, чтобы он
жил счастливой жизнью. Он тоже не хотел брать на себя Ни Шэн. Но он был упрям с детства.

- Если он не хочет быть во главе Ни Шэна, тогда почему он принял пост главы?- любопытно
спросила Чжэнь Чжэнь.

Луис улыбнулся горько-сладкой улыбкой. - Его мама... Его мама любит дома в районах,
которыми владеет Ни Шэн. Это его способ защиты тех мест, которые любит его мама - это
взять на себя ответственность за Ни Шэна.

- Его мама, должно быть, невероятно нежная и красивая, - сказала Чжэнь Чжэнь.

Луис долго безудержно смеялся.

- Возможно, другие люди не считают Сяо Лин нежной и красивой, - сказал Луис. - Да, она
мелочная, неразумная и безрассудная нарушительница спокойствия. Но в моем сердце она
самый красивый человек.

Чжэнь Чжэнь подумала, что в том, как Луис улыбался, было одиночество.

- Где она живет?- Спросила Чжэнь Чжэнь.

-Гу Же сказал, что она живет счастливой жизнью, - сказал Луис. - Для меня этого достаточно.



Чжэнь Чжэнь понял, что Луис любил маму Юэ Гу Же. Она не понимала, почему Луис не хочет
жить с тем, кого любит. Почему Луис все еще любил кого-то, кто оставил его давным-давно и
был доволен, пока мама Юэ Гу Же была счастлива. Она думала, что любовь - это слишком
сложно.

- Мисс Чжэнь Чжэнь, я вижу, что Гу Же заботится о вас, - сказал Луис. - Помоги мне
позаботиться о нем.

- Все совсем не так... он... это не то, о чем ты думаешь...- Сказала Чжэнь Чжэнь.

Чжэнь Чжэнь не думала, что Юэ Гу Же заботится о ней. Его не волновало ее мнение, и он
ожидал, что она последует его примеру. Ни один из них не знал, что они зачали Чжэнь Ву
вместе в течение многих лет. Даже если Юэ Гу Же заботился о ней, то это потому что у них
есть сын.

Чжэнь Чжэнь молча рассуждала, почему Юэ Гу Же не заботился о ней какое-то время. Когда
она подняла голову, Луис уже спал. Она вздохнула и решила, что если она не может объяснить
должным образом, почему Юэ Гу Же не заботился о ней, то она должна по крайней мере
позволить Луису хорошо выспаться. Она накрыла тело Луиса простыней и вышла из комнаты.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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